
Enjoying your Fling
Pour utilizer votre Fling
Disfruta de tu Fling

Clitoral stimulator
Stimulateur clitoridien
Estimulador del clítoris Control button

Bouton de contrôle
Botón de control

Charging port
Port de recharge
Puerto de carga

G-spot stimulator
Stimulateur du point-G
Estimulador del punto G

Together you both 
share the vibe
Your sex life is about to get a lot 
better. Discover new heights of 
intimate pleasure with your Fling 
couples vibrator. Fling enhances the 
best parts of having sex — intimacy 
and orgasm. Slim and flexible at its 
mid-section, Fling allows both 
partners to comfortably enjoy 
heightened stimulation during sex. 
Together you both share the vibe. 

Ensemble, partagez 
l’ambiance 
Votre vie sexuelle est sur le point 
d'être pimentée. Atteignez de 
nouveaux sommets de plaisirs intimes 
avec votre vibromasseur pour couples 
Fling. Fling améliore le meilleur du 
sexe, c'est-à-dire l'intimité et 
l'orgasme. Avec sa section centrale 
mince et souple, Fling permet aux 
deux partenaires de partager en tout 
confort une stimulation accrue 
pendant les relations sexuelles. 
Ensemble, partagez l’ambiance.

Para gozar juntos de 
la vibrante sensación
Prepárate para mejorar tu vida sexual. 
Descubre nuevas cimas de placer 
íntimo con el vibrador para parejas 
Fling. Fling mejora lo mejor del sexo: 
la cercanía y el orgasmo. Debido a 
que es delgado y flexible en la sección 
media, el Fling les permite a ambos 
disfrutar cómodamente de una mayor 
estimulación durante el sexo. Para 
gozar juntos de la vibrante sensación.

TIP FOR HER: 
If this is your first time using a couples vibrator, 
you may want to experiment with your Fling 
on your own to get comfortable with it.

Charge for 24 hours before first use.
Chargez-le pendant 24 heures avant 
la première utilisation.
Cárgalo durante 24 horas antes del 
primer uso.

CONSEJO PARA ELLA:
Si es la primera vez que usas un vibrador para 
parejas, es posible que quieras experimentar 
con tu Fling a solas para ver qué te gusta.

ASTUCE POUR ELLE :
Si c'est la première fois que vous utilisez un 
vibromasseur pour couples, vous voudrez 
peut-être essayer votre Fling seule pour vous 
familiariser avec son fonctionnement.

couples : pleasure for two
Intimate massager 

for couples
couples : du plaisir pour deux

Masseur intime pour 
les couples

parejas : placer para dos
Masajeador íntimo 

para parejas

*To learn more about lubricants, go to 
we-vibe.com/lubes.

*Pour en savoir plus sur les lubrifiants, visitez la 
page we-vibe.com/lubes.

*Para saber más sobre lubricantes, visita 
we-vibe.com/lubes. 
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GETTING STARTED
1. Insert the charging pin into the
charging port. Insert the USB connector 
into a USB power adapter or a USB.

POUR COMMENCER
1. Insérez la fiche de chargement dans 
le port de chargement. Insérez le 
connecteur USB dans un adaptateur 
USB ou un port USB.

COMIENZA A USARLO
1. Inserta la clavija de carga en el puerto 
de carga. Inserta el conector USB en 
un adaptador de corriente USB o 
puerto USB.  

5. To change the vibration mode, press 
and release the control button. 

5. Pour changer le mode de vibration, 
appuyez puis relâchez le bouton 
de contrôle.

5. Para cambiar el modo de vibración, 
pulsa y suelta el botón de control.

6. Gently insert the G-spot stimulator 
into your vagina, resting the clitoral 
stimulator on your clitoris.

6. Insérez doucement le stimulateur 
du point-G dans votre vagin, et posez 
le stimulateur clitoridien externe sur 
votre clitoris.

6. Inserta suavemente el estimulador del 
punto G en la vagina, dejando descansar 
el otro extremo sobre el clítoris.

7. Have your partner join you to have 
sex and share the vibe.

7. Invitez votre partenaire à vous 
rejoindre pour faire l'amour et profitez 
des vibrations à l'unisson. 

7. Ten relaciones con tu pareja y 
comparte la vibración.

8. To turn o� your Fling, hold the 
control button down for 2 seconds. 
Or press it repeatedly to move 
through the vibration modes until 
you reach the o� position.

8. Pour éteindre votre Fling, 
maintenez le bouton de contrôle 
enfoncé pendant 2 secondes, ou 
appuyez plusieurs fois dessus pour 
parcourir les di�érents modes 
jusqu'à la position d'arrêt.

8. Para apagar el Fling, mantén 
pulsado el botón de control durante 
2 segundos. O púlsalo varias veces 
para ir cambiando de modo de 
vibración hasta llegar a la posición 
de apagado.

2. Wash your Fling with soap and 
water and fully dry it. 

2. Lavez votre Fling avec de l'eau et 
du savon, et séchez-le entièrement.

2. Lava el Fling con agua y jabón 
y sécalo bien. 

3. Lubricate the G-spot stimulator 
(the smaller end) with a water-based 
lubricant. To learn more about 
lubricants, go to we-vibe.com/lubes.

3. Lubrifiez le stimulateur du point-G 
(la plus petite extrémité) avec un 
lubrifiant à base d'eau. Pour en savoir 
plus sur les lubrifiants, visitez la page 
we-vibe.com/lubes.

3. Lubrica el estimulador del punto G 
(el extremo más pequeño) con un 
lubricante a base de agua. Para 
saber más sobre lubricantes, visita 
we-vibe.com/lubes.

4. To turn on your Fling, firmly press 
and release the control button on the 
clitoral stimulator.

4. Pour allumer votre Fling, appuyez 
fort et relâchez le bouton de contrôle 
situé sur le stimulateur clitoridien. 

4. Para encender el Fling, pulsa y 
suelta el botón de control situado 
en el estimulador del clítoris.

Low • Bas • Bajo

High • Élevé  • Alto

Throb • Pulsations • Latidos

Wave • Vague • Onda 

 

Pulse • Impulsion • Pulso

Ramp • Élévations • Creciente

Tease • Rythme • Tentación

Ascend • Ascensions • Ascendente 

Cha-cha • Cha-cha • Chachachá

Modes • Modes • Modos



Instructions
Instructions

Instrucciones

Rechargeable • 9 Modes • 
Body Safe • Splash-Proof • 

• Whisper Quiet 

Rechargeable  • 9 modes • 
Sûr pour le corps • Àl’épreuve 

des éclaboussures • 
• Silencieux

Recargable • 9 modos  • 
Seguro para el cuerpo • 

A prueba de salpicaduras • 
• Silencioso

Charge et durée de vie utile 
de la batterie
• Lavez et séchez entièrement votre 

Fling avant de le recharger.
• Une recharge complète prend 

jusqu’à 24 heures. Si vous utilisez 
régulièrement votre Fling, nous vous 
recommandons de le laisser branché 
lorsqu’il n’est pas en utilisation. 
Cependant, il doit être débranché 
lorsqu’il n’est pas utilisé pendant 
une longue période.

• Le Fling peut fonctionner jusqu’à 
2 heures lorsque la batterie est 
complètement chargée, selon le mode 
de vibration. Les modes avec les 
vitesses de vibration les plus intenses 
épuisent plus rapidement la batterie.

• Il n’est pas nécessaire de vider 
la batterie avant de la recharger.

• Lorsqu’il est débranché, le Fling 
conservera sa charge pendant 
plusieurs mois, mais perdra de 
l’énergie au fil du temps. Pour un 
meilleur résultat et une longue durée 
de vie de la batterie, rechargez 
l’appareil avant que les vibrations 
faiblissent de façon perceptible. 

Nettoyage 
• Nettoyez-le avec du savon et de l’eau 

avant et après chaque utilisation. 
Ne l’immergez pas dans l’eau.

• Tenez-le à l’écart de la chaleur ou du 
froid extrêmes. 

Avertissement
• Ne l’immergez pas dans l’eau.
• Ne l’utilisez pas avec des lubrifiants 

à base de silicone, car ils risquent 
d’endommager l’appareil. Pour en 
savoir plus sur les lubrifiants, visitez 
la page we-vibe.com/lubes.

• Ne le nettoyez pas avec des produits 
contenant de l’alcool, de l’essence 
ou de l’acétone. 

• N’écartez pas et ne tordez pas 
le bras flexible de façon excessive.

• Ne mettez pas le Fling au 
micro-ondes ou au four, et ne le faites 
pas bouillir. Ne mettez pas le Fling 
dans un lave-vaisselle. 

• N’exposez pas l’appareil à des 
températures extrêmes.

Charging and battery life
• Wash and fully dry your Fling before 

recharging it.
• A full charge takes up to 24 hours. 

If you use your Fling regularly, we 
recommend leaving it plugged in 
when not in use. However, it should 
be unplugged for long-term storage. 

• The Fling operates for up to 2 hours 
on a full charge, depending on the 
vibration mode. Modes with higher 
vibration speeds will drain the 
battery faster.

• There’s no need to drain the battery 
before recharging.

• When unplugged, the Fling will 
maintain a charge for several months, 
but the charge will diminish over time. 
For best performance and long 
battery life, recharge before vibrations 
noticeable weaken.

Cleaning 
• Clean with gentle soap and water 

before and after use. Do not 
submerge in water.

• Keep away from extreme heat or cold. 

Do not
• Do not submerge in water.
• Do not use with silicone-based 

lubricants because they may damage 
the product. To learn more about 
lubricants, go to we-vibe.com/lubes.

• Do not clean with products that 
contain alcohol, petrol or acetone.

• Do not overextend the flex arm or 
twist it into an unnatural shape.

• Do not boil, bake, microwave or put 
your Fling in a dishwasher. 

• Do not store in extreme temperatures.

Carga y duración de batería
• Antes de cargarlo, lava y seca 

cuidadosamente el Fling.
• Una recarga completa toma hasta 

24 horas. Si usas tu Fling en forma 
periódica, te recomendamos dejarlo 
enchufado cuando no lo estés usando. 
Sin embargo, debes desconectarlo si 
pasarás un largo tiempo sin usario.

• La batería de Fling dura hasta dos 
horas cuando está completamente 
cargada, dependiendo del modo de 
vibración. Los modos con velocidad 
de vibración más alta gastan más 
batería.

• No hay que agotar completamente la 
batería antes de volver a cargarla.

• Cuando está desconectado, el Fling 
conservará la carga durante varios 
meses pero esta disminuirá con el 
tiempo. Para un mejor rendimiento y 
para prolongar la vida útil de la 
bateria, recárgalo antes de que las 
vibraciones comiencen a debilitarse. 

Limpieza 
• Lavar con agua y jabón suave después 

de usar. No lo sumerjas en agua. 
• No someter a extremos de 

temperatura. 

Qué no hacer
• No lo sumerjas en agua.
• No lo uses con lubricantes a base de 

silicona, ya que pueden dañar el 
producto. Para saber más sobre 
lubricantes, visita we-vibe.com/lubes.

• No limpiar con productos que contengan 
alcohol, gasolina o acetona.

• No dobles la parte media de manera 
forzada ni lo tuerzas demasiado.

• No hiervas, cocines, metas en el 
microondas ni en el lavavajillas el Fling 
o la base de carga. 

• No lo almacenes a temperaturas 
extremas.

Warranty
The one-year warranty covers defective 
product replacement only. Visit 
we-vibe.com/warranty for product 
replacement and warranty information. 
No other warranties are expressed or 
implied. If there is a warranty claim, or any 
other damage, the user’s sole remedy is 
product replacement. No medical claims 
are implied or warranted by use of 
this product.

Compliance 
Fling device is rated IP65 for indoor use 
only from +10˚ C to +35˚C.
This class B digital apparatus complies 
with Canadian ICES-003. 
This device complies with part 15 of the 
FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device 
may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interfer-
ence received, including interference that 
may cause undesired operation.
Fling couples vibrator: Model 0560
Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s 
authority to operate the equipment. 
For further compliance information, visit 
we-vibe.com/support/regulatory-compliance.

Warning
Sold as an adult novelty only; not for 
medical use. This appliance is not 
intended for use by children or persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities. To avoid electric shock, do 
not use charger near water. Do not use on 
swollen or inflamed areas of skin. 
Discontinue use if discomfort occurs. If 
unit is visibly damaged or is altered in 
some way on the exterior, refrain from use 
and dispose of the unit accordingly.

Designed and developed by Standard 
Innovation Corporation, Canada. Made in China
© 2014 Standard Innovation Corporation
We-Vibe and We-Vibe Logo are trademarks 
of Standard Innovation Corporation. 
Sold as an adult novelty. Not for medical use. 
Keep out of reach of children. For 
information regarding patents, designs and 
pending patent and design application in the 
United States, Canada, Europe, Australia, 
Brazil, China, Hong Kong, India, Japan, Korea 
and Mexico see we-vibe.com/patents. 

CUSTOMER SUPPORT
+1-855-258-6678
+1-613-828-6678
customerservice@we-vibe.com
we-vibe.com

Garantie
La garantie d’un an couvre seulement le 
remplacement du produit défectueux. 
Rendez-vous sur we-vibe.com/warranty pour 
obtenir des informations sur le remplacement 
et la garantie de l’appareil. Il n’existe aucune 
autre garantie, implicite ou explicite. S’il y a 
une demande de garantie, ou de tout autre 
dommage, le seul recours de l’utilisateur est 
le remplacement de l’appareil. Cette garantie 
ne couvre pas le remboursement des frais 
médicaux dus à l’utilisation de cet appareil.

Conformité 
L’appareil Fling est de qualité IP65 destiné à 
une utilisation à l’intérieur uniquement, à des 
températures situées entre +10 °C et +35 °C. 
Cet appareil numérique de Classe B est 
conforme à la norme canadienne ICES-003. 
Ce dispositif est conforme à l’article 15 des 
Règlementations de la FCC. Son fonctionne-
ment est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’inter-
férences nuisibles, et (2) cet appareil doit 
accepter toute autre interférence reçue, y 
compris les interférences qui pourraient causer 
un fonctionnement indésirable.
Vibromasseur pour couples Fling : 
Modèle 0560
Toute modification, non expressément 
approuvée par la partie responsable de la 
conformité, peut annuler l’autorisation de 
l’utilisateur à utiliser cet appareil. Pour plus 
d’information concernant la conformité, 
consultez le site we-vibe.com/support/
regulatory-compliance.

Précautions d’emploi
Accessoire à usage non médical destiné aux 
adultes. Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé 
par des enfants ou des personnes sou�rant d’une 
déficience physique, sensorielle ou intellectuelle. 
Pour éviter tout risque de choc électrique, ne pas 
utiliser l’appareil à proximité de l’eau. Ne jamais 
l’utiliser sur une peau enflée ou enflammée. En 
cas de malaise, interrompez immédiatement son 
utilisation. Si l’appareil est endommagé ou 
présente des modifications sur sa surface externe, 
cesser son utilisation et s'en défaire. 

Conçu au Canada par Standard Innovation 
Corporation, Canada. Fabriqué en Chine.
© 2014 Standard Innovation® Corporation 
We-Vibe et le logo We-Vibe sont des marques de 
commerce de Standard Innovation Corporation. 
Vendu en tant que gadget pour adultes. Pas 
d’usage médical. Garder hors de la portée des 
enfants. Pour obtenir des renseignements sur les 
brevets, les conceptions et les demandes de 
brevet et de conception en instance aux 
États-Unis, au Canada, en Europe, en Australie, au 
Brésil, en Chine, à Hong Kong, en Inde, au Japon, 
en Corée et au Mexique, rendez-vous à 
we-vibe.com/patents. 

SOUTIEN À LA CLIENTÈLE
+1-855-258-6678
+1-613-828-6678
customerservice@we-vibe.com
we-vibe.com

Garantía
La garantía de un año solo cubre reemplazo 
de productos defectuosos. Visita we-vibe.com/
warranty para saber más sobre la política de 
reemplazos e información sobre garantías. 
No hay otras garantías expresas o implícitas. 
Si hay alguna reclamación en virtud de la 
garantía o si algún otro tipo de daño acaece al 
producto, la única alternativa es reemplazarlo. 
El uso de este producto no implica ni garantiza 
reclamos médicos.

Cumplimiento 
El dispositivo Fling tiene una clasificación IP65 
para uso en interiores exclusivamente, de 10 °C a 
+35 °C.
Este aparato digital de clase B cumple con 
la normativa canadiense ICES-003. 
Este dispositivo cumple con la sección 15 de la 
normativa FCC. La operación de este dispositivo 
está sujeta a las siguientes condiciones: (1) Que 
este dispositivo no cause interferencias dañinas, 
y (2) este dispositivo debe aceptar toda 
interferencia recibida, incluyendo cualquier 
interferencia que pueda causar funcionamiento 
no deseado.
Vibrador para parejas Fling: Modelo 0560
Cualquier cambio o modificación no 
expresamente autorizado por la entidad 
responsable del cumplimiento de las normas 
podría invalidar la autoridad del usuario para 
operar el dispositivo. 
Para saber más sobre cumplimiento de normas, 
visita 
we-vibe.com/support/regulatory-compliance.

Aviso
Se vende solo como juguete para adultos. No 
apto para uso médico. Este dispositivo no debe 
ser usado por niños ni por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
reducidas. Para evitar descargas eléctricas, no 
uses el cargador cerca de agua. No usar en 
áreas enrojecidas o inflamadas de la piel. Dejar 
de usar si su uso produce incomodidad. Si la 
unidad está visiblemente dañada o ha sido 
alterada de alguna manera visible desde el 
exterior, abstente de usarla y deséchala de la 
manera autorizada.

Diseñado en Canadá por Standard Innovation. 
Hecho en China.
© 2014 Standard Innovation® Corporation 
We-Vibe y el logo de We-Vibe son marcas 
comerciales de Standard Innovation Corporation. 
Se vende como un juguete para adultos. No es 
apto para uso médico. Mantenlo fuera del alcance 
de los niños. Para obtener información acerca de 
las patentes, los diseños, las patentes en trámite y 
las aplicaciones del diseño en los EE. UU., Canadá, 
Europa, Australia, Brasil, China, Hong Kong, India, 
Japón, Corea y México, visite we-vibe.com/patents. 

ATENCIÓN AL CLIENTE
+1-855-258-6678
+1-613-828-6678
customerservice@we-vibe.com
we-vibe.com M
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RECARGABLE 

9 MODES
9 MODES 
9 MODOS 

BODY-SAFE
SÛR POUR LE CORPS 

SEGURO PARA 
EL CUERPO 

SPLASH-PROOF
À L’ÉPREUVE DES 
ÉCLABOUSSURES

A PRUEBA DE 
SALPICADURAS

WHISPER QUIET
SILENCIEUX
SILENCIOSO
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